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EXEDRA

Il progetto EXEDRA si arricchisce di due nuove e straordinarie su-
perfici ispirate al gusto e all’architettura classica: GLOSSY e SILK.
Due raffinate varianti dei più bei marmi storici, lucida la prima e 
satinata la seconda.
L’innovativa tecnologia di Kerlite 5Plus, unita alla tecnica INK-JET 
espande quindi la gamma delle finiture possibili di questa serie di 
marmi storici:
Travertino, Stratos, Marfil, Calacatta ed Estremoz.
Cinque tra i più ricercati marmi nobili da oggi riprodotti in una com-
pleta gamma di soluzioni:
3 spessori, 14mm, Kerlite 3Plus e Kerlite 5Plus.
5 finiture, Naturale, Soft, Lux, Silk e Glossy.
Il tutto nelle dimensioni e con la qualità garantita di KERLITE, la 
nuova superficie per l’Architettura, un prodotto innovativo
“MADE IN COTTO D’ESTE”. 
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GLOSSY

Il tipico aspetto dei pavimenti marmorei levigati riproposto ora in 
ceramica nella raffinata bellezza delle superfici classiche.
Questa eccezionale superficie si ottiene grazie ad una sequenza di 
mole diamantate a grana molto fine (5.000 micron). 
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ELEGANZA E RAFFINATA LUCENTEZZA



SILK

Questa superficie satinata, morbida e piacevole al tatto, presenta 
un delicato e diffuso riflesso opalescente.
Selezionate materie prime conferiscono alla superficie uno speciale 
effetto setoso.
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NOBILE RIFLESSO OPALESCENTE
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CALACATTA

ESTREMOZ

MARFIL

TRAVERTINO

STRATOS



 

cm 90x90
Silk Rett

Battiscopa con bisello/Bullnose with bevelled edge
cm 7,2x90
Silk Rett

Gradone toro angolare/Corner step tread with bullnose
cm 33x33 sp 2,5
Calacatta Silk Rett - Marfil Silk Rett - Pulpis Silk Rett

Gradone toro bordo/Step tread with bullnose
cm 33x32 sp 2,5
Calacatta Silk Rett - Marfil Silk Rett - Pulpis Silk Rett

cm 88x88
Glossy Rett*

cm 300x100
Glossy***
Silk**

cm 100x100
Glossy***
Silk**

EXEDRA_KERLITE 5PLUS
Conforme / In compliance with / Conforme / Gemäß: ISO 13006-G, EN 14411-G, ANSI A137.1 

BIa UGL
Porcellanato Ceramico Ultrasottile decorato a tecnologia digitale
Ultra thin Porcelain Stoneware with digital technology
Grès Cérame ultrafin décoré selon la technologie numérique
Extra-Dünnes Keramiksteinzeug, mit Digital-Technologie Dekoriert

EXEDRA_14MM
Conforme / In compliance with / Conforme / Gemäß: ISO 13006-G, EN 14411-G, ANSI A137.1 

BIa UGL  (Silk)
Gres Porcellanato Spessorato e decorato a tecnologia digitale - Extra thick Porcelain Stoneware with digital technology
Grès Cérame à épaisseur majorée décoré selon la technologie numérique - Extra-Dickes Feinsteinzeug, mit Digital-Technologie Dekoriert

BIa GL  (Glossy)
Gres Porcellanato Spessorato Smaltato e decorato a tecnologia digitale - Glazed extra thick Porcelain Stoneware with digital technology
Grès Cérame émaillé à épaisseur majorée décoré selon la technologie numérique - Glasiertes Extra-Dickes Feinsteinzeug, mit Digital-Technologie Dekoriert

Resistenza allo scivolamento - Slip resistance - Résistance au glissement - Rutschfestigkeit

620 kg (6080 N) Valore medio-Average value-Valeur moyenne-Durchschnittswert

ISO 10545-4
Sforzo di rottura (S) - Breaking strenght (S) - Charge de rupture (S) - Bruchlast (S)

ULA-UHA Silk Rett - GLA-GHA Glossy Rett
ISO 10545-13

Resistenza all’attacco chimico - Resistance to chemical etching - Résistance à l’attaque chimique - Beständigkeit gegen Chemikalien

CLASSE 5
ISO 10545-14

Resistenza alle macchie - Stain resistance - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit

PEI 3 Glossy Rett
ISO 10545-7

Resistenza all’usura da calpestio - Resistance to trampling wear - Résistance à l’usure due au piétinement - Abriebfestigkeit

<_ 0,05%
ISO 10545-3

Assorbimento d’acqua - Water absorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahmefähigkeit

Ingelivo - Frost proof - Non gélifs - Frostsicher
ISO 10545-12

Resistenza al gelo - Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit

V1
ANSI 137.1

Stonalizzazione - Deshading - Dénuancement - Enttonalisierung

>_ 1200 N
ISO 10545-4

Sforzo di rottura (S) - Breaking strenght (S) - Charge de rupture (S) - Bruchlast (S)

ULA-UHA
ISO 10545-13

Resistenza all’attacco chimico - Resistance to chemical etching - Résistance à l’attaque chimique - Beständigkeit gegen Chemikalien

CLASSE 5 
ISO 10545-14

Resistenza alle macchie - Stain resistance - Résistance aux taches - Fleckenbeständigkeit

conforme - correspondent - conforme - Übereinstimmend
ISO 10545-6

Resistenza all’abrasione profonda - Deep abrasion resistance - Résistance à l’abrasion profonde - Widerstand gegen Tiefenabrieb

<_ 0,1%**
ISO 10545-3

Assorbimento d’acqua - Water absorption - Absorption d’eau - Wasseraufnahmefähigkeit

Ingelivo - Frost proof - Non gélifs - Frostsicher
ISO 10545-12

Resistenza al gelo - Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit

V1
ANSI 137.1

Stonalizzazione - Deshading - Dénuancement - Enttonalisierung

CARATTERISTICHE
TECNICHE
TECHNICAL
CHARACTERISTICS
CARACTERISTIQUES
TECHNIQUES
TECHNISCHE
EIGENSCHAFTEN

CARATTERISTICHE
TECNICHE
TECHNICAL
CHARACTERISTICS
CARACTERISTIQUES
TECHNIQUES
TECHNISCHE
EIGENSCHAFTEN

PROTEZIONE 
ANTIBATTERICA
ANTIbACTERIAL 
PROTECTION 
PROTECTION 
ANTIBACTéRIENNE
ANTIbAkTERIELLER
SCHuTz

PROTEZIONE 
ANTIBATTERICA
ANTIbACTERIAL 
PROTECTION 
PROTECTION 
ANTIBACTéRIENNE
ANTIbAkTERIELLER
SCHuTz

Valore riferito al materiale ceramico / Value refers to ceramic material
Valeur se référant au matériau céramique / Der Wert bezieht sich auf das Keramikmaterial

Valore riferito al pezzo completo (lastra e rinforzo) / Value refers to complete piece (slab and reinforcement)
Valeur se référant à la pièce complète (dalle et renfort) / Der Wert bezieht sich auf das Gesamtteil (Platte und Verstärkung)

Resistenza allo scivolamento - Slip resistance - Résistance au glissement - Rutschfestigkeit

Silk Rett Silk Rettµ > 0,40 DCOF >_ 0,42
bCRA TORTuS ANSI 137.1 - bOT 3000

SilkDCOF >_ 0,42
ANSI 137.1 - bOT 3000

**Consigliato per rivestimenti e pavimenti solo in ambienti residenziali e commerciale leggero.
***Ideale per rivestimenti e consigliato per pavimenti solo in ambienti residenziali.

* Consigliato per pavimenti solo in ambienti residenziali e commerciale leggero.

<_ 134 mm3 Silk Rett
ISO 10545-6

Resistenza all’abrasione profonda - Deep abrasion resistance - Résistance à l’abrasion profonde - Widerstand gegen Tiefenabrieb



B Silk Rett - C Glossy Rett

B Silk - C Glossy

2 Silk Rett - Glossy Rett

2 Silk - 3 Glossy

Silk Rett - Residenziale / Residential / Résidentiel / Wohnbereich

Glossy Rett - Residenziale e pubblico / Residential and public / Résidentiel et public / Wohnbereich und Öffentlich
Silk Rett - Pubblico / Public / Public / Öffentlich

Silk - Residenziale e pubblico / Residential and public / Résidentiel et public / Wohnbereich und Öffentlich
Glossy - Residenziale / Residential / Résidentiel / Wohnbereich

INFORMAZIONI
SULLA PULIZIA
INFORMATION
AbOuT CLEANING
INFORMATIONS
SUR LE NETTOYAGE
INFORMATIONEN
zuR REINIGuNG

GARANZIA
COTTO D’ESTE
COTTO D’ESTE 
GuARANTEE
COTTO D’ESTE 
GARANTIE
COTTO D’ESTE 
GARANTIE

Visibilità delle impronte
METODO COTTO D’ESTE
Questa classificazione specifica 
il grado di visibilità delle impron-
te rilasciate sul pavimento dopo 
il passaggio con scarpe sporche 
di polvere.
A - Impronta non visibile
B - Impronta poco visibile
C - Impronta molto visibile. 
Consigliato solo in ambienti 
residenziali.

Garantito 20 anni
Guaranteed 20 years
Garantie 20 ans
20 Jahre garantiert

Garantito 10 anni
Guaranteed 10 years
Garantie 10 ans
10 Jahre garantiert

Facilità di puliZia
METODO COTTO D’ESTE
Il metodo consiste nel 
classificare il grado di facilità 
nella rimozione dello sporco 
generico mediante pulizia 
manuale con detergente debole.
Grado 1 - Molto facile, nessuna 
resistenza dello sporco, 
rimozione immediata.
Grado 2 - Facile, leggera 
resistenza dello sporco, 
rimozione veloce.
Grado 3 - Meno facile, mag-
giore resistenza dello sporco, 
rimozione lenta. Si consiglia 
detergente forte. Consigliato 
solo in ambienti residenziali.

Tread mark visibility
COTTO D’ESTE METHOD
This classification specifies the 
visibility degree of the tread 
marks left on the floor after 
walking with shoes dirty of dust.
A - Tread mark not visible
B - Tread mark not very visible.
C - Tread mark very visible. 
Recommended for residential 
environments only.

Cleaning easiness
COTTO D’ESTE METHOD
The method consists in 
classifying the easiness grade 
in removing general dirt by 
manual cleaning with mild 
detergent.
Grade 1 - Very easy, no 
resistance of the dirt, 
immediate removal.
Grade 2 - Easy, light 
resistance of the dirt, fast 
removal.
Grade 3 - Less easy, higher 
resistance of the dirt, slow 
removal. A strong detergent is 
recommended. Recommended 
for residential environments only.

Visibilité des empreintes
MéTHODE COTTO D’ESTE
Cette classification indique le 
degré de visibilité des empre-
intes laissées sur le sol après le 
passage avec des chaussures 
couvertes de poussière.
A - Empreinte non visible
B - Empreinte peu visible
C - Empreinte fort visible. 
Conseillé en milieu résidentiel 
uniquement.

Facilité d’élimination de la tache
MéTHODE COTTO D’ESTE
La méthode consiste à classifier 
le degré d’élimination de la tache 
de la saleté en général par un 
nettoyage manuel avec un 
produit léger.
Degré 1 - Très facile, aucune 
résistance à la saleté, nettoyage 
immédiat.
Degré 2 - Facile, légère résistance 
à la saleté, nettoyage rapide.
Degré 3 - Moins facile, une plus 
grande résistance à la saleté, 
nettoyage moins rapide. Il est 
conseillé d’utiliser un nettoyant 
fort. Conseillé en milieu rési-
dentiel uniquement.

Sichtbarkeit von Fußspuren
COTTO D’ESTE VERFAHREN
Diese Klassifikation bezeichnet 
den Grad der Sichtbarkeit von 
Fußspuren, wenn der Boden mit 
staubigen Schuhen überquert 
wird.
A - Keine Spuren sichtbar.
B - Schwach sichtbare Spuren.
C - Gut sichtbare Spuren. 
Empfehlenswert nur in 
Wohnbereichen.

Reinigungsaufwand
COTTO D’ESTE VERFAHREN
Diese Methode klassifiziert den 
Aufwand, dessen es bedarf, 
um normalen Schmutz von 
Hand und mit einem leichten 
Reinigungsmittel zu entfernen.
1. Grad - Sehr einfach zu 
entfernen, Schmutz nicht 
resistent, sofortiges Entfernen.
2. Grad - Einfach, Schmutz etwas 
resistent, rasches Entfernen.
3. Grad - Grad Weniger einfach, 
Schmutz resistenter, langsames 
Entfernen. Es wird empfohlen, 
ein stärkeres Reinigungsmittel 
einzusetzen. Empfehlenswert 
nur in Wohnbereichen.
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Cotto d’Este, tramite la holding Panariagroup Industrie 
Ceramiche S.p.A., è membro del U.S. 

Green Buiding Council e del Green 
Building Council Italia.

Cotto d’Este, through 
Panariagroup Industrie 

Ceramiche S.p.A. holding, is a 
member of the U.S. Green Building 

Council and of the Italian Green Building Council.

Cotto d’Este, tramite la holding 
Panariagroup Industrie Ceramiche 
S.p.A., ha ottenuto la certificazione 
PARTNER CASACLIMA.
Cotto d’Este, through the 
Panariagroup Industrie 
Ceramiche S.p.A holding, obtained 
the PARTNER CASACLIMA 
certification.

Sistema di gestione ambientale siti produttivi. 
Environmental management system of production sites. 

Stabilimento di 
FINALE EMILIA (MO)

Stabilimento di 
FIORANO (MO)

Stabilimento di 
TOANO (RE)

Le collezioni più importanti di Cotto d’Este 
possiedono il prestigioso marchio ecologico 
Ecolabel (CE 1980/2000), rilasciato 
dall’Unione Europea solo ai materiali con il 
più basso impatto ambientale. 

The most important collections of Cotto 
d’Este have got the prestigious ecological 
mark Ecolabel (CE 1980/2000), allowed by 
the EU to those products with the lowest 
environmental impact.
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